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Esigodini esisemkhuphukeleni weNtaba
ye-Kenya ese-Pumalanga Afrika,
kwakunomntazanyana owabe asebenza
nonina emasimini.

Ibizo lakhe kwakunguWangari.
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UWangari khabe akuthanda ukudlala
ngaphandle. Khabe ahlukanisa ihlabathi
ngephanga engadini yokudla yomndeni
wakhe. Atjale imbewu encazana
ehlabathini efuthumeleko.




[sikhathi asithandako selanga kwakungemva
kokutjhinga kwelanga. Lokha nasele kubanzima
khulu angasakghoni ukubona iintjalo, u€Wangari
bekazi bonyana sekusikhathi sokuya ekhaya.

Wabe alandela iindledlana ezimatsikana hlangana
namasimu, eqe nemilambo nakaya ekhaya.



UWangari kwakumntwana ohlakaniphileko
bogodu angasakghoni ukulinda ukuya
esikolweni. Kodwana unina noyise bebafuna
ahlale abasize ekhaya.

Nakaneminyaka elikhomba ubudala,
umnakwabo wakhuthaza ababelethi bakhe
bonyana bamvumele aye esikolweni.




Bekakuthanda ukufunda!

UWangari wafunda okunengi
khulu ngenye nenye incwadi
ayifundako.

Wasebenza kuhle khulu /
esikolweni wabe wamenywa j
bonyana ayokufunda |
e-United States of America. e | %) | ;

UWangari wathaba khulu! — ————
Bekafuna ukwazi okunengi ﬂ =
ngephasi. ~— e
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Eyunivesithi ye-Amerika uWangari wafunda
izinto ezinengi ezitjha. Wafunda ngeentjalo
nokobana zikhula njani. Wakhumbula

bonyana yena wakhula njani: adlala imidlalo
nabomnakwabo ngaphasi kwemithunzi yemithi
emahlathini amahle weKenya.
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Ngesikhathi aragela phambili nokufunda,
wayelela bonyana uyabathanda abantu beKenya.
Wayefuna bathabe begodu batjhaphuluke.

Ngesikhathi aragela phambili nokufunda,
wazizwa akhumbula khulu ikhaya lakhe le- Afrika.




Uthe angaqeda iimfundo zakhe, wabuyela
emuva eKenya. Kodwana wathola inarha
yekhabo itjhugulukile. Amasimu amakhulu
anabele ngale kommango.

Abomma bebanganazo iinkuni zokubasa
imililo yokupheka. Abantu bebatlhaga
nabantwana babulawa yindlala.
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UWangari bekazi bonyana angenzani.
Wafundisa abomma kobana imithi itjalwa
njani ngembewu.

Abomma bathengisa imithi le bathola imali
yokutlhogomela imindeni yabo.

Abomma bathaba khulu. UWangari wabasiza
bonyana bazizwe banamandla begodu baginile.




[sikhathi nasiragela phambili, imithi emitjha
yakhula yabalihlathi, nemilambo yathoma
yageleza godu. Indaba kaWangari yarhatjheka
i- Afrika yoke.

Nambhlanje, iingidigidi zemithi zatjalwa
ngembewu kaWangari.




UWangari wasebenza ngamandla.
Abantu ephasini loke bakuyelela lokho,
bamupha unongorwana wedumo. Ubizwa
ngokuthi yi- Nobel Peace Prize, begodu
waba ngumma wokuthoma we-Afrika
wokuthola unongorwana lo.




UWangari wahlongakala ngo-2011,
kodwana sicabanga ngaye soke isikhathi
nasibona umuthi omuhle.
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